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a Á g o s t o n  és Z i m m e r  Péter  u tóda

H ( T ) E R  F E R E D C Z
CS. É S  KIR. UOURRI SZACUTÓ

I ^ L A S Z m e S T E R  B U D A P E S T E N .
Központi vásárcsarnok. 00  Fióküzlet: V., Jézsií-tér i  sz.

telefon 61—z4. reLEfon
in T E R U R sn n  t e l e p ő r  6i z * .  

önyczim: Z im m ER  HRLR52m E5TER, BUORPE3T.

* a,*tonl Halászati Részvénytársaság" kizárólagos képviselője.
■ lY E D Ú L I halkrreskedfi czég, mtly az rlákrlá háztartásokban és éttrr- 

m n M<i*ségrlt Ö S S Z E S  haltatokat A l L R O D Ó R N  raktáron tartja.

f  ^ C L I T :  n  L E B m n S R S R B B  KIRÁLYI UDUHR É S  
SÉF F Ö H E R C ZE B  Ö F E N S É 6 E  U O U R R R  5ZÁÍT1ÁRR.

Ezernél több kiváló orvos és tanár ajánlja!
1904. ST. LOUIS GRAND PRIX.

W d l  utazáson kérjen  m indenütt S z t.-Lu ká cs fü rdő l
KRISTÁLY-ÁSVÁNYVIZET!

A KRISTÁLY ■forrás
■zénsawal telitett ásványvize hasznos ital étT á g y za v a ro k n á l  
ás em észtési n eh ézség ek n él. A legtisztább és leg e g ész -
l é g o s c b h  asztali és borviz. Hathatós s z ó m  j c s i l l a p i t ó .  — 
Vidékre és külföldre f i i v u r d i j m e n t e s  szállítás. — Kérjen 
árjegyzést. — Szénsavtolités-nélküli töltés is rendelhető, mely 
hasonló e n y h e s é g e  folytán pótolja a franczia Evian és St. 

Galmier vizeket.
S z t .  L u k á c s fü r d ö  K u iv á l l a l a i  Budán.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt <> Ivasóinkat mindig latiunk r í hiv-itku/ni
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BUZIftSI
P H Ő R I X
vasmentesitett, szénsavdus, ter
mészetes ásványvíz.

Üdít, erős í t ,  g g ó g g i t !  
B o r h o z  és p e z s g ő h ö z
kitűnően alkalmas 

TELEFON: I69-80.

Vezérképviselő PARIS VILMOS, BUDAPEST

Egyetlen perez
elegendő a bor ::

szesztartalmának
biztos megállapításához a ::

BERNADOT-féle

VINOMETER
által. Hideg utón, minden más anyag hoz

záadása nélkül. 10 cseppje a belőle 
veendő bornak elegendő hozzá.
E g y szerű , praktikus, o lcsó .
ízléses dobozban szállítva ára

K 6.—
(portómentes küldéssel K 6.50) 
(Ha 7 darabot vesz a 8-ikat ingyen 

kapja).
Használati utasítás minden készü

lékhez mellékelve.
Egyedül; beszerzési forrás:

Borászati Lapok kiadóhivatala
Budapes, IX.- Üllői-itt 25. sz. II. em. 11.

Ttlagijar Kereske
delmi Cimiroda f f
Budapest, /., Tiem enes-ufcza 8.

Szállít a világ minden országából tömeg- 
czimeket, bevásárlási forrásokat, ve
vők czimét, borítékokra, ivekre stb. Írva

• • • • • • • • • • • •
•  II PORTÓ II «
•  G A R A N C I A  •
• • • • • • • • • • • •

• • • • • • • • • • • • • • • • • • ó é

• • • • • • • • • • • •
l  PROSPEKTUS *
•  II INGYEN II •
• • • • • • • • • • • •

• • • • • • • • • • • • • • • • a

GRÓF

ESTERHÁZY FERENCZ
URADALMI PEZSGŐGYÁRA TATA.

LAKODALM AS, édes.
ÁLDO M ÁS, savanykás 

B ILL lK O M , száraz.

Vezérképviselet és raktár:

G rósz Bernát, B udapest
V., Rudolfrakpart 8. szám. 

Telefon 14 — 38.

Főpinczér urak!
Ha egy levelezőlapon pontos ezi- 
müket, az üzlethelyiség megjelö
lésével közük velünk, d íjta la n u l 
és b é rm en tve  k ü ld ü n k

S Z Á M O L Ó C Z É D U L Á K  A T  
„Magyar Vendéglős- és Kávés- Ipar"

— kiadóhivatala ■
Budapest, VI., Szondy-u. 45-47
(Csakis írásbeli rendelést fogadunk el.)

fagy lalt, jegeskávé, h id eg k ész itm én y ek  e lő á llítá 
sáná l a jég sózására , v a la m in t h ü tő k észű lék ek - 
hez. M inden  fe lv ilág o s ítás t és é rtesítést szóbeli 
▼agy Írásbeli kérdezősködésekre  d ijm etesen  n y ú jt

A Magyar Királyi Sójövedék Vezériigynöksége
Iparsnosztály:

BUDAPEST V., Váczi-kiirut 32. Telefon 7:5 —40.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozna.'



XVIII. évfolyam. Budapest, 1915. m árcius 15-én. 6. szám.

Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar
V SZÁLLODÁS , VKN DEL LÓN-, kOKOSHAhöN- ES KÁVÉS-IPAR ÉRDEKEIT ELŐMOZDÍTÓ SZAKLAP.

A „Szá l lo d áso k ,  V end ég lő sö k ,  K áv éso k ,  P inczérek  és Kávéssegédek  Országos N y  „igdij-EgyesüIete*4 — A „D ebreczen i  szab* kir. 
városi Szá l lodások ,  V endéglősök ,  K áv éso k  és K orcsm árosok  ipartársulata** --- A „ N a g y v á r a d i  Szá llodások,  V end ég lő sö k ,  K ávésok  
és K o rcsm áro so k  Ipartársulata** A z , ,Ú jv idék i  Szállodások, Vendéglősök és K orcsm árosok  Ipa r tá rsu la ta44 — A  „ K a s sa i  V e n d é g 
lősök, K áv éso k ,  K o rc sm áro s o k  és P inczérek  Egylete** Az „A rad i  Vendéglősök és K áv éso k  Ip a r ta r su la ta 44 — A „Szegedi  
Szállodások, K á v éso k ,  V endég lősök  es K orcsm arosok  Ipartarsulata** A „G y ő r i  szab* kir. városi  V endég lősök ,  I ta lm éfő k  és 
K áv éso k  Ipartarsulata*4 A  „ S z a tm á r  sz* kir. városi Vendéglősök, Kávésok  és P inczérek  E gyesü le te44 — A  „ P o z so n y  szab* kir.  
városi  Szá llodások ,  V end ég lő sö k ,  Korcsm árosok  és K áv éso k  Ipartarsulata*4 A „B orsodm egye i  V endég lősök ,  K á v éso k  és K o r c s 
m arosok  E g y esü le te44 A  „ P écs -B aran y a i  Vendéglősök Iparte rsula ta4* A „K iskunfé legyházá i  Szá llodások ,  V en d ég lő sö k  és 
K orcsm árosok  Ip a r tá r su la ta 4* A „Budapest i  Kávésipartársula t '*  A „ N o g rád v á rm eg y e i  K orcsm árosok  és I ta lm érő k  Egyesü le te , ,  

A  „B udapest i  K á v é s o k  Szövetsége*4 A  „ Pozsony i  P inczér  Önsegélyző és M en h e ly -E g y lc t44 — A  „N ez s íd e r i  és R a jk a i  Járási  
Szállodások, V en d ég lő sö k  és K orcsm arosok  Ipartársulata*4 A  „ T a ta - T ó v á r o s i  Szállodások, Vendéglősök, K á v é s o k  és K o rcsm áro so k  
Ipa rtá rsu la ta4* A  „ M a g y a r  szállodás és vendéglős m u n k aad ó k  egyesülete**. A — „ T u ró c z v á rm e g y e i  szállodások, vendéglősök  és
korc sm árosok  ip a r ta r s u la ta -  H I V A T A L O S  L A P J A .

E L Ő F I Z E T É S I  A R A K . :

Negyedévre . 3 korona. Egész évre 12 korona. 
Félévre . . 6 korona. Egyes szám ára 50 fillér.

T E L E F O N :  í Í 7 — tol.

Megjtlen
m inden  hó J. és 15. napján. 

Laptulajdonos-szerkesztö:

F, - KTS.S L A J O S .

Szerkesztőség és kiadóhivatal;

B udapest V I., S zon d y-u . 45 -47
Hirde tések  fölvétele u g y an o t t .  

K ézira tok  n em  a d a tn a k  vissza.

Takarékoskodjunk.
(/;.) Alább k;'A Íjuk a Budapesti szállodások, 

vendéglősök és korcsmárosok ipartársulata vezető
sége által kibocsátott felhívást, melyben komolyan 
figyelmezteti és inti a vendéglősöket, a szigorú és 
tervszerű takarékosságra, mert a beláthatatlan időkig 
húzódó világháborúval járó viszontagságokban vég
leien kitartásra kell készülnünk.

Szép szerével különös gondot fordítsunk a kö
zönség bővelkedő, dúskáló igényeinek mérséklésére. 
Ahol csak lehet, szoktassuk le most a bőséges, nagy 
választékról és barátkoztassuk meg az egyszerű, pol
gári étkezéssel.

Tegyük félre egyelőre a szakácsmüvészet min
den termékével ékeskedő étlapokat, s állapítsunk 
meg minden napra egy táplál.*, de egyszerű ebédet 
és vacsorát.

A közönség nem fog zúgolódni, mert be kell 
látnia, hogy akkor, mikor a hazáért küzdő katonák, 
a legmagasabb rangú tisztek! d kezdve, gulynsos- 
sal, főtt marhahússal és hasonló egyszerű -telekkel 
táplálkoznak, az itthonlév óknek, akik nem érzik a 
harc szenvedéseit, szintén szerényebb életmódot pa
rancsol a hazafiasság érzése és igy azt hisszük, 
minden nehézség nélkül .áthajózhatunk a takarékosság 
medrébe.

A/ ipartársulat ! elhívása a következő:
Mélyen tisztelt Kartársak!

Ipartársulatunk mai választmányi gyűlésében el
határozta, hogy összes kartársainkat felszólítja, il
letve a legnyomatékosabban felkéri, hogy a készle
teikben levő mindennemű élelmi cikkekkel a le  gtakar 
rákosabban bánjanak és hogy átiratot intéz a helybeli 
és vidéki testvér-ipartársulatokhoz, hogy tagjaikhoz

Tesszük ezt azért, mert felismertük ama köte
lességünket, hogy most, amidőn véreink hazafias kö
telességüket teljesítve, mint katonák és hősök, vé
rűk hullásával, életük feláldozásával védik Hazánk 
határait, a ránktörő ellenséggel szemben, nekünk, itt- 
honmaradottaknak legszentebb hivatásunk Hazánk 
gazdasági viszonyainak, függetlenségének és biztosí
tottságának állandósítása és hogy nekünk is minden 
tőlünk telhetőt meg kell tennünk, hogy a világháború 
megrázkódtatásait átélni kénytelen tá sadalmunk, a 
reá rótt megpróbáltatásokat és viszontagságokat mi
iül tovább bírja ki!

Mintán pedig a megélhetés legelső faktora az 
élelmezés, hivat runknál fogva a mi kezeinkbe van 
letéve, kötelességünk szeretett kartársainkat figyel
meztetni, hogy tekintettel az általános drágaságra és 
i beszerzési lehetőségek nehézségeire, igyekezzenek 
meglevő készleteik felhasználásában a legnagyobb ta
karékos-ágra, ami ma nemcsak iparunknak1, hanem 
minden egyes embernek is legelemibb kötelessége.

A takarékosság elvének hangoztatásával egyide
jűleg nem kívánunk részletekbe bocsátkozni, mégis 
kérjük kartársainkat, hogy étlapjaik összeállításánál 
hagyjanak fel a felesleges tömegételek készítésé
vel és érjék be három vagy négy húsfélével, ugyan
annyi főzelék- és egy tésztafélével, igyekezzenek 

külföldi mintára az egyszerű polgári ebédek, il
letve vacsorák megkedveltetésére és meghonosítására ; 
értsük meg és értessük meg a fogyasztó közönség
gel is, hogy elég, ha terítékhez csak egy darab ke
nyeret kap, ha csak három-négyféle bús, illetve főze
lék közt válogathat: mert a mai háborús időkben 
minden felesleges pocsékolása az anyagnak: való
ságos bűn !

Minderre pedig nem azért kérjük szeretett kar
tusainkat és közvetve a nagyközönséget is, minthahasonló célú felhívást intézzenek.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt ulvasúinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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nem volnánk mindennel kellőkép ellátva, hanem ki
zárólag azért, mert a legnagyobb készletnek hosszú 
terminusra való számítása és beosztása legfőbb érde
künk, kötelességünk.

Hatalmas szövetségesünk, Németország, már 
megkezdte a takarékosság ezen hasznos és áldásos 
munkáját! Ne maradjunk el mi sem e téren mö
götte! Tegyük meg kötelességünket, tegyük meg 
előbb, mintsem hogy azt a hatóságok, vagy az el
kerülhetetlen szükség parancsolnák ránk ! Mint min
dig és mindenben a múltban, úgy tegyük meg most 
ez irányban is hazafias kötelességünket önként, sa
ját elhatározásunkból, igaz lelkesedéssel és köte
lességtudással !

Abban a feltevésben, hogy e felhívásunk tisz
telt kartársainknál nemcsak hazafias érzésük, hanem 
a józan ész követelményeinek készséges teljesítése 
következtében is, szeretet,eljes fogadtatásra és kellő 
megszivlelésre fog találni, maradunk

az ipartársulat lö l5. évi március hó 1-én tartott 
választmányi ülésének határozatából

kartársi szeretettel és üdvözlettel 
Glück Frigyes,

elnök.

Járdafoglalási dijak.

A »Budapesti kávésipartársulat« a járdafoglalási 
dijak leszállítása és két részletbeni lefizethetése ér
dekében a következő kérelmet intézte a székesfő
város tanácsához:

Tekintetes Tanács!
A székesfőváros törvényhatósági bizottságának 

közgyűlése 2505/1913. kgv. számú határozatával az 
1914—1916. évre szóló járdafoglalási dijakat az 
1911 —1913. években érvényben volt díjszabással 
szemben tetemesen felemelve állapította meg.

A közgyűlés ezen határozatát megelőzőleg ipar
társulatunk küldöttségileg jelent meg Bódy Tivadar 
alpolgármester és Márkus Jenő tanácsnok uraknál, 
kiknél azt kérelmeztük, hogy a járdafoglalási díj
szabás, tekintettel a már akkor tapasztalt nehéz vi
szonyokra, az eddigi magasságban hagyassák meg.

Bár az urak kérelmünk méltányosságát nem von
ták kétségbe, a t. közgyűlés bölcsessége a felemelt 
díjszabást fogadta el és igy az 1914. évi január el
sejével életbe is lépett.

Sajnos, az elmúlt 1914. év teljesen igazolta ag
godalmaink jogosságát, a kitört háború megfosztotta 
ipartársulatunk tagjait nemcsak attól, hogy a felemelt 
díjszabásnak megfelelő forgalmat érhessenek el, de 
az egész üzletmenet — épugy, mint a többi, a há
ború által érintett iparágakban — alaposan vissza
fejlődött.

r A F U t M Z A L V E T A
kiváló fehér krepp 1000 drb. korona 3-50.

Szalmaszál
hüvelyben kor. 6 00. Nagyobb vételnél áren
gedmény. Kívánatra legipabb papírszalvéta 
— mintáimat bérmen've küldöm —

BerKovits Károly
VII,. Slp-u. 15. szám.

Hektv>K,*.}h készítő, éttermi, kávéházi 
és papit kónfectiő raktára BUDAPEST, 

Telefon 106 - 07. szám.

Természetesen e helyzetet előre látni nem le
hetett és mi is épugy, mint minden magyar hazafi, 
nehéz szívvel bár, de készséggel hoztuk meg ezt 
az áldozatot. Az árakat, amennyire csak lehetett, nem 
emeltük, a minden egyes fogyasztásra kerülő cikk
nél beállott 30 6 0 "o  beszerzési költségemelkedé
sek dacára is mindent elkövettünk, hogy a főváros 
közönsége legalább a kávéházakban ne érezze meg 
a háborús idők viharait és bátran merjük állítani, 
hogy ezáltal jórészt hozzájárultunk a közhangulatnak 
nyugodt mederben való tartásához.

Ezek előrebocsátása után azt hisszük, nem mél
tánytalan az a kérelmünk, ha a Tekintetes Tanácsot 
arra kérjük, miszerint a székesfőváros t. közgyűlése 
elé oly értelmű előterjesztést tenni méltóztatnék, 
hogy az 1915. évre szóló járdafoglalási dijak a'z 
1914. január 1-e előtt érvényben volt díjszabás té
teleinek mérvére szállíttassanak le.

Egyúttal pedig azt a tiszteletteljes kérelmet is 
terjesztjük elő, miszerint méltóztatnék megengedni, 
hogy ezen mérsékelt járdafoglalási dijakat tagjaink, 
tekintettel a csökkent üzleti forgalomra és a háború 
okozta nehéz pénzviszonyokra, kivételesen két rész
letben és pedig az első részletet március, a máso
dikat julius hóban fizethessék be.

E kéréseink jogos és méltányosságát bővebben 
indokolnunk nem szükséges. Az események maguk 
beszélnek.

Reméljük, hogy tiszteletteljes kérelmünk a t. 
székesfővárosi Tanács előtt meghallgatást nyer és 
annak helyt adni méltóztatik.

Budapest, 1915. január 21.
Kiváló tisztelettel:

W eíngruber Ignác,
elnök.

Itt jegyezzük meg, hogy a »Budapesti szállo
dások, vendéglősök és korcsmárosok ipartársulata 
szintén foglalkozott a járdafoglalási dijak ügyével, 
amennyiben a folyó hó 1-én tartott választmányi 
gyűlés határozatából, hivatkozással a világháborúval 
jáná rendkívüli drágaságra és a vendéglőüzletek pan- 
gására, nemkülönben arra a tényre, hogy a vendég
lősök mindezek ellenére nem emelték az árakat, szin
tén kérvényt intézett a székesfőváros tanácsához, a 
melyben a járdafoglalási dijak leszállítását, illetőleg 
az 1913. évi állapot visszaállítását kérte. Kétségte
len, hogy a székesfőváros hatósága a fennforgó ko
moly indokok méltánylásával ipartársulataink ezen 
kérelmének helyt fog adni.

ÜVEGÁRUK
kávéházak, 
vendéglők és 
szállodák részére

Első M agya r  Ü veggyár rt.

R l i r l a n A c t  V, Gizella-tér 1. szám 
D U U d p e S l ,  T e l e f o n ;  3 3  83.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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Pinczegazdászati cikkek
legrégibb és 

lego lcsóbb  

bevásárlási 

forrása

Watterich A.
Budapest, V I í . Doliány-u. 5. 

Telefon: 10-58.

TÁ RSU LA TO K . EGYESÜLETEK.

A „Szállodások, Vendéglősök, Kávésok, Pincérek és Kávés 
segédek Országos Nyugdijegyesülete közleményei.

3EGYZŐKÖRYV.
Felvétetett a Szállodások, Vendéglősök, Kávésok, P in 

cérek és Kávéssegédek Országos Nyugdijegyesüle.e igazga
tóságának 1915. évi február hó 26-án délután fél 5 ó ra 
kor az Egyesület központi irodájában megtartott rendes 
havi ülésén.

Jelen voltak: Bokros Károly elnök, Dökker Ferenc, Kitt- 
uer Mihály, Wilburger Károly, F. Kiss Lajos, Weingruber 
Ignác, Páris  Vilmos, Waltz György igazgatósági és felügye
lőbizottsági tagok és dr. Nagy Sándor jogtanácsos.

Elmaradásukat kimentették: Francois Lajos, Malosik An
tal.

3257. Elnök az ülést megnyitja, a jegyzőkönyv veze
tésére dr. Nagy Sándor jogtanácsost, hitelesítésére pedig 
F. Kiss Lajost kéri fel.

Jogtanácsos felolvassa a múlt ülés jegyzőkönyvét, me
lyet

az igazgatóság észrevétel nélkül hitelesít.
3258. Jogtanácsos bemutatja a választmányok elszá

molásait.
A budapesti választmány február havi elszámolása 2155 

K 93 fillér bevételt és a folyósított nyugdijakkal együtt 
543 K 85 fillér kiadást tüntet fel. Csekkszámlára bekülde
tett 1612 korona 08 fillér.

A kassai választmány február havi elszámolásán 197 
K 60 fillér bevétel és 10 K kiadás mutatkozik. Csekkszám
lára beküldetett 187 K 60 fillér.

A pozsonyi választmány február havi bevétele 701 K 
52 fillér bevétel, kiadása 38 K v olt. Csekkszámlára bekül
detett 663 K 52 fillér.

A szombathelyi választmány december havi elszámo
lásán 195 K 40 fillér bevétel és 80 K 74 fillér kiadás mu
tatkozik. Csekkszámlára beküldetett 114 K 66 fillér.

A szombathelyi választmány január havi bevétele 168 
K 20 fillér, kiadása 80 K 74 fillér volt. Csekkszámlára be
küldetett 87 K 46 fillér.

A kolozsvári választmány november havi elszámolása 
119 K 80 fillér bevételt és ló  K kiadást tüntet fel. Csekk
számlára beküldetett 109 K 80 fillér.

Az igazgatóság az elszámolásokat jóv áhagyólag tu 
domásul veszi.
3259. Jogtanácsos bemutatja özv. Hering Brunóné tag- 

díjvisszatérítés iránti kérelmét. Jelenti, hogy kérelmezőnek 
fia 15 hónapig volt tagja az Egyesületnek. Ennélfogva az 
alapszabályok 33. §-a értelmében kérelmező tagdijvisszaté- 
ritésre igényt nem tartnat.

Az igazgatóság ezt a kérelmet az alapszabályok 
33. §-a értelmében elutasítja.
3260. Jogtanácsos bemutatja Nagy Lászlóné levelét, a 

melyben férje nevében annak hadbavonulása okából a tag 
díjak fizetésére halasztást kér.

Az igazgatóság Nagy László hadbavonulása egész 
tartamára halasztást engedélyez.
Szentpétery József betegség okából halasztást kér.

Az igazgatóság Szentpétery Józsefnek 4 havi ha 
lasztást engedélyez.

3261. Jogtanácsos jelenti, hogy a Tisza-szálló rt. sze
mélyzete az Egyesületnek 34 koronát adományozott.

Az igazgatóság ezen adományért a Tisza-szálló rt. 
személyzetének jegyzőkönyvi köszönetét nyilvánítja.
3262. Jogtanácsos jelenti, hogy a mai ülésből 2 drb. 

(agsági igazolvány adható ki.
Tudomásul szolgál.

3263. Jogtanácsos jelenti, hogy a postatakarékpénztár
tól 2800 korona utalható át.

Az igazgatóság ezen 2800 koronát a Moktárnál levő 
folyószámlára utalja át.
Több tárgy nem lévén, elnök az ülést bezárja. 

Kmft.

Nagy Sándor s. k., Bokros Károly s. k.
jogtanácsos elnök.

K im uta tás
a «Szállodások, Vendéglősök, Kávésok, Pinczérek é? 

Kávéssegédek Országos Nyugdijegyesületének Igazgatósága* 
1915. évi február hó 26-án délután 1 i5 órakor tartott 
Igazgatósági ülésén folyósított nyugdijakról és tagdijvissza- 
fizetésről.

I Nyugdijak.
1. Özv. Bagossy Vinczéné XIV havi nyugd.K 12.50
2. Benky Vilmos gyermeke XIV. « « « 5.31
3. Brukács Ferencz XIV. « « « 28.33
4. Özv. Kéth Károlyné XIV. « « « 79.IC
5. Klímán Imre XIV. * « 66.66
6. Özv. Rósner Ignáczné XIV, « c « 22.50
7. Prindl Nándorné XIV. « « « 10 62
8. Özv. Schmidt Alajosné XIV. * « 26.25
9 Özv. Sztanoj Miklósné XIV. * « 26.25

10. Varasdi Sándor XIV. » « « 35.40
11. Wittreich Nándor XIV. « « * 33.34
12. Zvvetkó Lajos XIV. * « * 75.-

TRADE MARK

VEDJEOY

B0BHE6YI F.
BORKERESKEDÉS

Budapest, V. ftizella-tér 4. (Saját ház) 
Pinczék: Budafokon és V-, fiizella-tér 4 
Telefon: 33-79 Fióküzlet: Egyetem-
ntcza 2. szám alatt. Telefonnám: 10-5•

B orhegyi b o r
Ajánlja a legjobb: francia es magyar pezsgőket, 
cjguacot és likőrüket gyári árakon. Belföldi borait 
az első hírneves bortermelőktől a logjntányosabb 
áron szolgáltatja. Vidéki megrendelőtök gyorsan 

és pontosan loljestttetnek.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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Ásványvizek beszerzése!
E lőnyá rak  éttermek és kávéházak részére vidékre  szállítva:

Krondorfi 1-60 liter á 49. S. Iters ‘/a liter a 40
1 •_ , 41. Marlenbadl */n» « 4 64.

Krondorfi */» 32 Málnási Mária 1. « « 60.
2 - 50 4 « V*

26. Málnási Sikulia 1 « « 40.
Bikszádi 1 - 56. Parádi kénes 1* — 58.

i/t 36 4 « *2 « *
Bilinl v»

»/„
48. Rohitsi Tempel 1*40 50.

€ 36. 4 « 1* — < « 45
Borszéki 2 — 55. 4 « */g « * 30’

« Va 4 28 Salvator 1*- « « 48,
Fmsl v« 50. 4 V* « « 32.
Fachlngen
Glesshübeli

’ /.O
1-50

58.
56.

Szolyva 1 * -  
« V*

54.
34

« »/* 36. Hunyadi keseriiviz 42
42’Karlsbadi 1 - « 68. Igmándi 0'75

Selters 1 — 52. ♦ « 0-35 28*

Az árak budapesti raktárunkból értendők, ládák önköltségi áron felszámittatnak. 
A Krondorfi viz megrendeléshez csinos poharuk s menükártyák mellékelteinek.

Sndök-ek Göisüorf K. moi doifi kuivílla-at

A „Budapesti kávésipartársulat” közleményei.

Hivatalos kim utatás a budapesti kávésipartár
sulat m unkaközvetítőjének m űködéséről.

Az 1 9 1 2 . évben elhelyezett munkások 
Az 1 9 1 3 . évben elhelyezett munkások 
Az 1 9 1 4 . évben elhelyezett munkások

Elhelyeztetett:

száma : 
száma : 
száma

2 1 4 2 8
1 7 1 8 9
1 3 6 1 3

Hónap 1913. 1914. 1915.
Január ..................... 727 870
Február 15. . . . . . . .  501 344 479

El helyeztetett;
1915. február hó 1. napjától 15. napjáig.

állandó kisegítő
Főpinczér . . . . .................... 19 . —
Felszolgáló . . . .................... 1 5 4 . 97
Kávéfőző . . . .................... 14 . . . . . 59
Konyhalegény . . .................... 35 . . . . . 38
Fölirónő . . . . . 03
Takarítónő . . . .................... 25 . .

A bu d ap est i  kávésipartársulat e ln ö k ség e .

Hivatalos kim utatás a budapesti kávésipartár 
sulat m unkaközvetítőjének m űködéséről.

H flSZRO S TUOniVALÓK.

A gyüm ölcsök konzerválása.

(M . J.) A háborús időben hiányzó nyersanya
gok pótlása körül az élelmezés tekintetében fontos 
szerepet játszhatnak a gyümölcsök. Nehézséget a 
gyümölcsöknek tápláló anyagokul való nagyobbmérvü 
felhasználását illetőleg csak az okoz, hogy a gyü
mölcs hirtelen érik és sokáig el nem tartható. Épen 
ezért a legtöbb gyümölcsöt megfelelő konzerválási 
eljárásoknak kell alávetni, amelyeknek lényege ab
ból áll, hogy a gyümölcsök nagy víztartalmát a le
hetőség szerint redukáljuk. Konzerválás nélkül csu
pán néhány gvümölcs, ugynvnt a szőlő, a télialma, 
körte és a dió tarthatók el, alkalmas helyen. A többi 
gyümölcsökből konzerveket kell készíteni. Ilyen kon- 
zervek: a befőttek, az aszalt és cukrozott gyümöl
csök, a gyümölcssajt, a gyümölcskocsonya és a kü
lönféle gyümölcsízek. A Természettudományi Köz
löm 624. füzete röviden ismerteti azokat a kiké- 
szitési módokat, amelyek szerint a modern gyümölcs
konzerváló ipar a gyümölcsökből nedvtartalimuk t̂ 
többé-kevésbbé magas százalék erejéig kivonja és 
igy a gyümölcsök fogyasztását a lakosság részére az 
érés idején túl még sokáig lehetővé teszi. A kon- 
zervek közül a legszárazabb az aszalt gyümölícs. 
Aszalni majdnem minden gyümölcsöt lehet, nálunk 
leginkább a körtét és szilvát aszalják. Ízletes gyü
mölcssajt csak oly gyümölcsből készíthető, mely sok 
cukrot ta rtalmaz, például a szilva ; a többi gyümöl
csökből, csak bizonyos cukormennyiség hozzáadásá
val készíthető Ízletes termék. A legkitűnőbb gyü
mölcskocsonya a szilvából készül s a szilvának íl\ 
módon való értékesítése kitünően ki is fizeti magát. 
A gyümölcskonzervek, különösen a gyümölcsizek, a 
nagy cukortartalom következtében tekintélyes kaló- 
riamennviséget juttatnak a szervezetbe, ami például 
a katonák megerőltető munkája közben nagyon fon
tos. Épen ezért kívánatos volna, ha legalább a bá
bom tartama alatt azt a több millió métermázsára 
mciui szilvatermést, amelyből rendes körülmények 
között pálinkát gyártanak, ezúttal inkább konzer
válás utján használnák fel.

és Kávés-Ipar

El helyeztetett:
Az 1 9 1 2  évben elhelyezett munkások szám a. 2 1 4 2 8
Az 1 9 1 3 . évben elhelyezett munkások száma: 1 7 1 8 9
Az 1914. évben elhelyezett munkások száma: 1 3 6 1 3

Hónap 1913. 1914. 1915.
Január .................... 789 870
Február . . . 687 823

191V február 16-tól 28-ig elhelyeztetett:

Főpinczér
felszolgáló
kávéfőző
konyhalegény
felirónő .
takarítónő

állandó
03 
89
04 
21 
11 
18

A budapesti kávésipartársulat
M egrendeléseknél kérjük

kisegítő

'. 89
50 
41 
04 

. 05
elnöksége

Gyártelep: Alsó-Hámor. (Bars-m.) em n fl- É s iiL-
PflCCfl-EZÜST

1 í

-  r j

szá l lo d a - ,  k á v é 
h á z - é s  v e n d e g lő -  
f e l s z e r e l é s e k  l e g 
o lc s ó b b a n  é s  l e g 
jo b b  m in ő s é g b e n  
j ó t á l l á s  m e l le t t

«SZflRDRIS»
magyar ezüst- és fém- 
árugyár r-társ. köz 
ponti főraktáránál:

Gyártelep: Alsó-Hámor. (Bars-m.)
BUDAütöT, IV. 

SEMMELWEIS UTCZA9

tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni
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H E H R L L S R 5 5 0 N
— senki vélem ényére, hanem  — 
győződjék  m eg szem élyesen a

Centaur játékkártya
k i t ű n ő  m i n ő s é g é r ő l

1 : ^ 4  ' .  4

z ^

H3S ■

MOD1ANO S. D.
'****' FIUMEI JÁTÉKKÁRTYAGYÁR 

! V E Z É R K E P V I S E L E T E  és L E R A K A T A

BARÁT JENŰ
I Budapest, Iroda: Rákóci-ut 9. Lerakat: Doliáuy-u. 16-18 

TELEFON 135-98 .

BO R ÁSZAT.

A borivás művészete.

( tí. I. ) A nemesebb! ibort inni s valójában él
vezni tudni nem oly közönséges képesség, mintsem 
liinnők. Kifejlesztésére hosszas gyakorlat, sőt mond
hatnék, tehetség is kell. Annyi mindenesetre áll, hogy 
bizonyos emberek, noha időszerveik más irány
ban egész normálisan működnek, ■ a bor megítélé
séhez szükséges érzéknek teljesen híjával vannak.

De a bornak inni tudásánál jóval ritkább 
nem is mesterség, hanem művészet - a bort itatni 
tudni.

A műremek festményt, hogy szépségei érvénye
süljenek, megfelelő világításba és környezetbe kell 
helyeznünk. A legszebb asszony sem veti meg az 
öltözködés művészetét, mellyel, hol egy harmonikus 
vonal, szin segélyével, hol pedig ép az ügyesen al
kalmazott ellentét által juttatja nagyobb érvényre bá
jait.

így a kiváló borok felszolgálásának, itatásának 
is megvannak a maga mesterfogásai, amelyeket meg
érteni, helyesen alkalmazni és csoportosítani csak 
kiváló érzéssel és Ízléssel megáldott házigazdának 
adatott meg.

Mégis, mint minden művészetnek, ennek is meg 
vannak az általános érvényű szabályai.

Ezek elseje, hogy borainkat, azoknak jellegét, 
sajátságait ismerjük, mert csak Így ítélhetjük meg, 
mely étellel kapcsolatban s mily körülmények között 
érvényesülnek azok a legjobban.

Azt tehát, hogy valamely étkezés alkalmával 
mely borok, mely sorrendben adandók fel, csak az 
ételrend áttanulmányozása után 'határozhatjuk meg.

A palackokat már a pincében válasszuk ki s 
onnan óvatosan, vízszintes helyzetüket s eredeti fek
vésüket megtartva hozzuk fel, nehogy a bennük eset
leg képződött üledék felzavartassék. Ez az elővi
gyázat annyival is fontosabb, hogy a bor zavaro
dottsága habár azt csak az üledék felrázása okoz
ta volna is nemcsak szépséghiba, hanem a bor 
izére is hátrányosan hat vissza. A finom fehér bo
rokat, melyek mérsékelten hidegen élvezve, a leg
jobbak, közvetlenül felhasználásuk előtt hozzuk fel 
a pincéből; a vörös borokat jóval előbb, hogy fel
szolgálásukig a rendes szobahőmérsékkel egyező tem- 
peraturát vegyenek fel, amely mellett izük és za
matjuk a legelőnyösebben érvényesül.

A használatig eredeti helyzetének megfelelően 
lefektetett palackot csak abban a percben bontjuk 
fel, amikor a sor annak élvezetére kerül, nehogy a 
bor bouquetjából bármit is szükségtelenül veszít
sen ; üledékes palackok tartalmát ez alkalommal ta
nácsos tiszta palackokba, vagy köszörült üvegekben 
óvatosan, az üledék visszahagyásával átöntenünk, mi
vel a poharak töltögetésénél a legnagyobb gonddal

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni
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Modern konyhagépek, tűzhelyek, vörösréz edények,

hűtő-és fagyasztó készülékek
valamint teljes 
konyha-berende
zések kávéház, 
vendéglő,szálloda 
és intézetek részére

MAYER 
HERMANN 
és H1RSCHLER
BUDAPEST,
VI., Teréz-körut 48. sz.

Telefon 167-66. Állandó 
raktár. Saját gyártmány

I

sem igen kerülhető ki az üledék felkavarodása. A 
bor ily áttöltésénél követendő óvatosságot s kezünk
nek biztosságát az e célra használatos készülékek nem 
pótolhatják.

Legfontosabb kérdés most már, hogy hát m - 
lven sorrendben is szolgálandók fel a borok ?

Főszabályul e tekintetben a következőket ál
líthatjuk fel, mint általánosan elfogadottakat: Ha
lakra fehérborok, pecsenyére vörös, a tulajdonképeni 
étkezés végén a legöregebb, legnemesebb vörösbo
rok, a csemege után a fehér likőr borok (asszuk) 
és pezsgők szolgálandók fel.

Az asszuk és pezsgők felszolgálására nézve két 
különböző nézet van elterjedve. Ezek egyike szerint, 
mint fent mondottuk, az ilv borok a csemegével és 
utána, másik szerint ellenben mindjárt az étkezés 
elején, a hallal adandók fel.

Vörösborokra nézve osztatlanul elfogadott né
zet és szabály, hogy a fiatalabbak s kevésbbé ér
tékesek mindig előbb s az öregebbek, nemesebbek 
csak ezek után itatandók.

Érdekes, mily inycsiklandozóan foglalja öszsze 
s okolja meg a fent nagyjából előadott szabályokat 
egy francia szakember:

Néhány kanálnyi leves — úgymond kel
lemes melegével előkészíti a gégét és gyomrot hasz
nos s élvezetes funkciójára; egy korty aranyszínű 
madeira tökéletesíti e hatást s megadja a szervek
nek teljes akcióképességüket. Az osztrigával s az 
azt követő lazaccal vagy pisztránggal megjelenik Bor
deaux félédes és asszubora, melyek az északon szo

kásos hütött pezsgőnél jobban illenek ehhez a fogás
hoz. A második, valamely húsételből álló fogáshoz 
bár osztályozásán, de jó, sőt kitűnő »polgári« mi
nőségű Médoc-ot öntenek poharainkba. A steak-ekkel, 
őzzel, vaddisznóval jőnek elénk a fölséges I. osztályú 
Saint-Emilion vagy burgundi.

Ebéd közepe táján, a bár még fogékony, de 
követelő igényekkel immár fel nem lépő gyomor s 
a hatások ügyes fokozása által a legfinomabb élve
zetekre fogékonnyá tett iny gyönyörűségére diadal
menetben vonulnak föl Módok »grand vin -jei, me
lyeket utánozhatatlan önérzettel - nem gőggel 
jelent be a pincemester: Ghateau Margaux 1S5<), 
vagv Ghateau Lafite ISb4, Ghateau Latour 1875.

Befejezésül, a csemegéhez Sauternes legneme
sebb asszui kerülnek poharainkba, amelyek után 
mintegy frissítőül még néhány pohár habzó cliam- 
pagni is elcsúszik.

Lövvenstein M. utóda Horváth Nándor cs. és kir.
udvari szállító. Főiklet: IV., Vámház-körut 4. Telefon: József 
39-  88 vagy 39-89. Évtizedek óta a z orszá g  legnagyobb szá llodái
nak, vendéglőinek e's kávéháza m á k  á llandó  szállító ja . Fióküzletek: 
IV., Türr István-utca 7. (Telefjn 11 -48.) és Svábhegy, Eötvös
iit 8. (Telefon 43—31.)

A „Budapesti Szállodások, V endéglősök és 
K orcsm árosok Ipartársu lata" m inden pénteken

társas reggelit tart.
1915. évi március hó 19-én: W a g n e r  Vilmos vendég

lőjében (VI., Andrássy-ut 44. sz.).
1915. évi március hó 26-án: F e j é r  Gyula vendéglő

jében (V., Nádor-u. 24. sz., »Nádor-szálloda <).
1915. évi április hó 2-án: Nagypéntek. A reggeli el

marad.
1915. évi április hó 9-én: K a m a r á s  Mihály vendég

lőjében (VIII., Köztemető-ut 4. sz.).

Hirdetések S S

TI Pilseni Polgári Serfőző„Pilseni ősforrás" a7Tlüncf)eni 
Pautaner Sörfőző Részvény-Társaság Satváforsörgyár
magyarországi kizáió- .  -v~
hgos vezérkepviselete '  11 2  Z C  LJ C S  J  /Y7 
Budapest, IX kér, Ranolder-ut a 4. 
T elefonszám : Jó zse f 24  61.

szám .
*> <9' -1 v«>'

Ajánljuk kővetkező Ulá-hirü söreinkéi uj-y hordóban, mint palackban „P ilscn i Ösfoz- 
* ‘ r  l " stn' POjeari -ért. zöhöl,'a ltp itta to tt 1842. „Müncheni Pautaner sör" a 

'"K lem  iduaner sörfözu Salvatorsörgyárból kapható egész éven át. „Salvator sör" a 
mi am r sörfőző Salvátorsörjryíi bői, kizárólag csakis március havában kapható

Megrendeléseknél kérjük tls s t .l , olvasdink,. mindig lapunkra hivatkozni:
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Mielőtt szükségletét valódi hegyi

MÁLNASZÖRPBEN
fedezné, kérjen mintázott ajánlatot

STEINER és LÖWY
első beszterczebányai hydraulikus 
gyümölcssajtoló- és szörpgyártól

B E S Z T E R C Z E  B Á N Y Á N .

VEGYES HÍREK

G lü ck  F i ig y e s  a já n d é k a  a Szépm űvésze ti  M úzeum nak
ülück Frigyes, orsz. szövetségünk és ipartársulatunk érde
mes elnöke, az ismert gyűjtő  és amatőr, akinek lelkes ál
dozatkészsége már eddig is sok nagyértékü ajándékkal gya
rapította múzeumainkat, legújabban a magyar művészetnek 
egy pompás alkotását ajándékozta a Szépművészeti Múze
umnak. Az ajándékozott mű Székely Bertalannak Léda című 
festménye. Székelyt eddig csaknem kizárólag történeti kom
pozíciók képviselték a Szépművészeti Múzeumban s igy 
ü lück Frigyes ajándéka, amely legkiválóbb példánya a mes
ter Leda-sorozatának, nagy művészi becsén felül arra is 
különösen alkalmas, hogy teljesebbé tegye a múzeum mo
dern gyűjteményét.

"  Vendéglősök lisztszükséglete. A Budapesti szállodá
sok, vendéglősök és korcsmárosok ipartársulata; folyó hó 
1 -én tartott választmányi gyűlés határozatából kérvényt in
tézett a székesfőváros tanácsához az iránt, hogy a liszt- 
készletek összeírása és megállapítása után a hatóság gon
doskodjék a vendéglősök lisztszükségletének kielégítéséről, 
mert a vendéglősök hivatásszerű közélelmezési tényezők s 
lisztszükségletük kielégítésének kérésével miiidenekfölött a 
közönség- érdekeit tartják szem előtt cs annak tesznek 
szolgálatát, de emellett természetesen saját ipari szem
pontjuk is azt követeli, hogy iparuk folytatásában fennaka
dást ne szenvedjenek.

A korcsm ái h ite lről.  Az uzsoráról és a káros hitel
ügyletekről szóló 1883. évi törvény értelmében a kerületi 
elöljáróságok most állapították meg azt a hitelt, amely 
a vendéglőkben, korcsmákban és italmérőhelyeken elfo
gyasztott, vagy vásárolt italnemüekért egy embernek nyújt
ható. Ezt a korcsmái hitelt az 1915. évre a főváros terüle
tére négy koronában állapították meg. Aki a megállapított

összegnél nagyobb hitelt nyújt, a szegényalap részére száz 
korona pénzbírsággal sújtják.

A sörárak emelése. A sörgyártáshoz szükségeit összes 
nyersanyagok és üzemi cikkek ki\ételnélküli folytonos ár
emelkedése. a gyártás üzemköltségeinek rohamos emelke- 
dése, valamint a malátatermelés hatósági korlátozása és e n 
nek folyományakép a sörgyártás és a söreladás reduk
ciója arra késztették a fővárosi sörfőzdéket, hogy sör
gyártmányaik árát 1915. március 1-ével általánosan felemel
jék. Eszerint március hó 1-től fogva a hordósör ára hek- 
tóliterenkint 8 koronával, a palacksör ára pedig a palac
kok nagysága szerint 3—5 fillérrel emelkedett.

A deb recen i ip a r iá r su la t  közgyűlésé. A debreceni vendég
ősók és kávésok iparlársulala folyó évi március hó 8-án dél
után a Royal-szálloda fehértermében tartotta meg évi ren
des közgyűlését, amely a tagok nagy érdeklődése mellett
folyt le. A legfontosabb tárgy a tisztujitás volt, amelynek 
során Márkus Jenő elnök megvált tisztségétől. Három éves 
ciklusa alatt eredményes munkásságot fejtett ki Márkus
Jenő, akinek ügybuzgalma mindenkor méltánylásra is ta 
lált. A közgyűlés bizalma N é m e th  Andrást, az uj Bika-szál
loda és vendéglő vállalat vezető tagját, az Angol királynő 
tulajdonosát ültette az elnöki szekbe. Szerény és munkás 
cjmber Németh András, akinek nagy szakértelme általá
nosan ismeretes. Az ő megfutott pályája városszerte te
kintélyt és súlyt biztosit neki s a vendéglős ipartársulajf
joggal fűzheti a Németh András működéséhez is a leg-<
szebb reményeket. A közgyűlés lefolyása a következő volt:

Márkus Jenő elnök üdvözölte a megjelenteket, amely 
után áttértek a napirendre. Szathmáry Zoltán titkár felol
vasta jelentősét a múlt évről, amelyben nagy vonásokban 
képet ad a sok áldozattal, de sok diadallal is já ró  világ
háborúról. Ennek hatása alatt a d eb recen i v e n d é g lő s  ip u r-  
tá r su la t b n y k o ttá lta  a fra n c ia  p e z s g ő t ,  a z  a n g o l é s  o ro sz  
ita lo ka t. A z  ip a r tá rsu ia  a  jó té k o n y  m o zg a lm a k b ó l is  k iv e tte

\ / a n  szerencsém  igen tisztelt üzletfeleimet és bará
taimat értesíteni, hogy fiamat, régi m unkatársam at:

DEU 1 SCH JENŐ BÉLA urat
cégem be társként bevettem és egyben kérem  tu
dom ásu l venni, hogy törvényszékileg bejegyzett 
cégünk szövege  a következő:

IFJ. DEU f SCH MÓR és FIA
Törley Pe z sgőgyá r Vezérképviselete.

Kérem  irántam táplált nagybecsű jó indulatukban 
fiamat Is részesíteni.

D E U T S O H  M Ó R .

ÜVEG- ÉS PORCZELLflR-flRUK
vendéglők, kávéházak és szállodák részére,

LEGOLCSÓ&BHR KAPHATÓK
FABRITIUS ÉS KROKOS czégnél Budapest,
VII. Erzsébet-körut 37. sz Telefon 94 -61.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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Szálloda-átvétel!!
Üzletfeleinket, barátainkat 
és ismerőseinket értesít
jük, hogy a Budapesten,
Erzsébet körút 6 sz. a. levő

meteor* Szálloda
bérletét átvettük. — Gon
doskodni fogunk arról,hogy 
vendégeink minden tekin
tetben kielégittessenek.
Szives pártfogást kérnek I

Bokros Károlyes fia

a m a sa  részé t. A jelentéit, valamint a zárszámadást és a 
felügyelő bizottság jelentését tudomásul vették. Márkus Jenő 
elnök ezután köszönetét mondott az iránta megnyilvauit 
bizalomért. Három éves s nehéz időkre esett ciklusából ki
emeli egy száz éves szabályrendelet megváltoztatásának jó l
eső sikerét. Kéri, hogy most már tekintsenek el az ő sze
mélyétől. Ezután következett a választás, amelyet Ottó Sán
dor korelnök vezetett. Névszerinti titkos szavazás mellett 
kapott Márkus Jenő 11, Németh András 32 szavazatot. így 
Németh András lett >21 szótöbbséggel az uj elnök. Kül
döttség ment az uj elnökért, akit belépésekor viharos él
jenzés közben Vetéssy Béla rendőrfogalmazó, Szathmáry 
Zoltán és Ottó Sándor üdvözöltek. Németh András meleg 
szavakkal mondott köszönetét a bizalomért. Kijelenti, hogy 
őt, mint a szerénység képviselőjét ismerik, sohasem ál
lott nagy magaslatokon, de mint közember sohasem maradt 
el a csapattól. Huszonhét éve debreceni vendéglős s ez alatt 
szerette, becspite kartársait. Kéri, hogy támogassák műkö
désében s reméli, hogy igy közös erővel sikerülni fog naz 
ipartársulatot fejleszteni, nívóját emelni. Ezután alelnöknek 
Ottó Sándort, pénztárnoknak Lókody Sándort választották meg 
lelkes egyhangúsággal. A választmányi tagok a régiek ma
radtak.

Bérletek és eladások. A kincstár tulajdonát képező 
aknaszlatinai sósfürdő vendéglő használati joga az 1015. 
május 15-től kezdve bárom év tartamára bérbeadatik. A 
bérbeadás iránt az aknaszlatinai főbányahivatal irodájában 
március 17-én délelőtt 10 órakor versenytárgyalás fog tar
tatni. Bánatpénz 10"». - Pálfa  község elöljárósága a köz
ségi korcsmaépületet 1015. április 1-től három évre bérbe- 
idja. A versenytárgyalás Pálfa községházán március 21-én 

délután 2 órakor fog megtartatni.

A szegény Velence. A háború bénító hatása mostoha 
corsra juttatta a jóléthez és fényhez szokott Velencét. A 
lakosság a kikötő forgalmának szünetelése és az idegenek 
elmaradása következtében Ínségben sínylődik és a hatósá
gok segítő eszközei már kimerültek. A város tanácsa az 
ilyen elsivárult viszonyok közepette elhatározta, hogy a 
kormánytól törvényes segélyezést fog kérni.

Az Aranybika-szálloda, kávéház, vendéglő, vigadó bér
lete it. (Debrecen), amely 1914-ben alakult, 1914. december 
31-én lezárt első mérlegében 150 000 K alaptőke mellett 10.158 
K veszteséget mutat ki.

A szeszes italok áremelése. A Likő.gyárosok és gyü- 
möicslepárolók országos egyesülete igazgatósága március hő 
3-án tartott értekezletén elhatározta, hogy a szesz és az 
összes többi nyersanyagok, valamint az üzemköltségek 
nagymérvű folytonos drágulása következtében az összes sze
szes italgyártmányok eladási árait a már eddigi lO'Vo-os eme
lésen kívül további 15' o-kal felemeli. Elhatározták továbbá, 
hogy eladások ezentúl későbbi szállításra szóló előjegyzé
sek kizárásával, csakis azonnali szállításra eszközöltetnek.

Előfizetőinkhez.
A beállott rendkívüli vasúti fotgalom következ

tében megt'crténlhet, bogi lapunk egyes helyeken 
a rendesnél későbbi időben jut előfizetőink kezébe. 
Kérjük tehát olvasóink elnézését az esetleges kése
delmekért. mivel mi mindent megteszünk, hogy la
punk lehetőség szerint miniéi előbb kézhez jussun.

Felkérjük egyszersmind azokat az előfizetőin
ket. akiknek előfizetése lejárt, vagy akik előfizetési 
díjjal hátralékban vannak, hogy előfizetésüket újít
sák meg. vagy arra részlettörlesztést teljesítsenek, 
nehogy a lap szétküldésében fennakadás álljon be.

A „M agyar Vendéglős és Kávés lpar“ előfizetési ára:
egész évre .........................  !< 12.—
fél „   „ 6 —
negyed „   „ 3.—

A kiadóhivatal.

Hirdetéseket
jutányosán

vesz fel a 
kiadótjivafal.

Megrendelitek nél kérjük t i u l . l l  olv. tó ink .! m ind* l , pu„ k r .  h lv .tko .n l.
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9 Szí. Lubócs-fűrdűí Kristályforrás vegyelemzései.
Orsz. m. kfr. Chemfat Intézet.
Az intézet kiküldöttje által személyesen vett 
“Kristály”-forrásból származó vízminta vizsgá

latának eredménye:
A v í z  hőmérséke ......................... 24.3 C°
A v í z  fajsulya 18 C' .................  1X1008

Cfjemiai vizsgálat.
1000 gr. vízben találtatott:

Kálium (K) ..................................  0.0093 gr.
Nátrium (Na) ............................  0.0334 «
Calcium (Ca)................................... 0.1268 «
Magnesium (Mg) ..................... 0.0465 «
Vas (Fe).................................  .... 0.0004 «
Chlor (Cl)....................................  0.0331 .
Sulfat (SO4) ................................... 0.1188 «
Hydrocarbonat (HCO8) .............  0.5002 «
Siliciumdioxid (SiO2) ....................0.0169 «
Szénsav (CO2) 44.66 cm8..........  0.0880 «
Organikus anyagot, úgyszintén salétromsavat és 
ammóniákat a viz nem tartalmaz és igy a 
„Kristály”-forrásvizet igen tisz ta  calcium- és 
magnesium-hvdrocarbonatos ásványvíznek  
minősítjük. Bakteriológiai szempontból pedig 
az állami bakteriológiai in téze t ezen vizet 
tisz tá n a k  és kifogásta lannak minősítette 

Bndapest, 1908. márczius 17-én.
Orsz. ni. kir. Cfjemiai in tézet, Budapest. 

Dr. Jiossufány s. k ., igazgató.

M. kir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete.
A forrás hőmérséke........................... 25.75 C°
A viz fajsulya 17.5 C-on..........  1.00074
A viz fagyáspontja 0.035 C. osmosis-nyomás
0.421 atm., elektromos vezetőképessége

0.0008661 Ohm cm.
Ctjemiai v izsgálat.

1000 gr. vízben találtatott:
Kálium (K) .................................  0.0070 gr.
Natritum (Na) .........................  0.0328 «
Calcium (Ca).................................  0.1277 «
Magnesium (Mg) ...............  0.0452 «
Vas (Fe)......................................... 0.0004 «
Chlor (Cl).................................  0.0338 «
Sulfat (SO4) ....................................0.1118 «
Hydrocarbonat (HCO8) ..........  0.5194 «
Siliciumdioxid (SiO2) .................... 0.0170 «
Szénsav (CO2) .......................... 0.0878 «
Összes szénsav (CO2) ..................  4.6245 «
E nagy mélységből fakadó, állandó összetételű ás
ványvíz se ammóniát, se salétromsavat, se salét- 
romossavat nem tartalmaz, organikus anyag úgy
szólván nincs benne s igyachemiai analysisalapján 
a „Kristály”-forrás igen tiszta calcium és magne- 
sium-hydrocarbonatos ásványvíznek minősítendő.

Budapest, 1900. április 12-én 
A m. kir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete 

Dr. W in k ter  Lajos s. k ., egyet, tanár.

Dr. T tankó  Vilm os  a chemia tanára, a m. tud. akadémia tagja: „A Szt. Lukács-fürdői Kristály
forrás vize tiszta calcium-magnesium-hydrocarbonatos á svá n yv ízn ek  tekinthető. A nagy mélység
ből fakadó forrás vize a szó szoros értelmében kristá ty tiszfa , ideálja a tiszta ásványvizeknek 
Budapest, 1904. julius 20. Dr. T tankó Vilm os s. k., a chemia tanára, a magy. tud. akadémia tagja”

A „Kristály”-forrás szénsavtelifés nélküli állapotban hasonló enyhesége folytán pótolja a fran 
czia Évian  és Sí. Calmier forrásokat

É V m n -C T iC T im  forrás :
1000 gr. vízben 03172 gr. ásvány alkatrész, 0.2732 gr. szénsav, Összesen 0.5904 gr.

ST. C m m iE K -B T íD O lT  forrás:
1000 gr. vízben 0.2104 gr. ásvány alkatrész 0.3319 gr. szénsav, Összesen 03723 gr.

s z t . L im f tc s r a n D Ó t  ..h b i s t K l v  - r o n n f t s :
1000 gr. vízben 0.5208 gr. ásvány alkatrész, 0.4624 gr. szénsav, Összesen 0.9832 gr.

7T „ K ristá ly”-forrás több á svány  a lka trészt és több term észetes s zé n sa v a t  is tar
talmaz, mint e két világhírű és a franczia kormány által közérdekű jelleggel felruházott gyógyvíz

SZT. LURftCSFÜRDŐ GYÓGYFÜRDŐ, BUDA.
Téli és nyírt gyógyhely.
Természetet forró-meleg kénes forrósok, iszapfürdők, Iszapborogatá- 
aok, másságé, vizgyógyintézet, gőzfürdők, kő- és kádfürdők, gyógy- 
vizuszodák. Olcsó és gondos pensio. Csuz, kőtzvény, ideg-, bőrbajok. 
Lakás ellátás felől kimerítő prospektust ingyen küld a

SZT. LUKÁCSPÜRDŐ IGAZGATÓSÁGA, BUDA

Megrendeléseknél kérjük tin tá it olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni
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T R f l R S Y L V f l R I f l  S E C
Lonfs Francois & Co.

császdri ás királyi udvari szállítók, 
f f l l ö p  S z á s z  G ó b i r a  S ó i b a l  Herczeg ő  Fensége szállítót

BUDAFOK.

1 6  e lső ren d ű  k itü n te té s .

FÓ RAK T Á H .

□ Q □  Hors G on eu rs. a □ O

vSd JM G r. VEZÉR K ÉPVISELŐSÉG

BORHEGYI FERENCZ Bili (I SltCIMlll lilllil
T E L E F O N  : 3 6 - 7 8 .

$

BUDAPEST, V., Q1ZELLA-TÉR
Sürgönyeim: F ra n co is  Budafok.

TELEFO N  : 86—63.

BUDAPEST, V., AKADÉMIA-U. 10.
TELEFO N: B uda fok  15. szám .

HAZAI IPAR

, vtojCGr.

FIGYELJÜNK
Piatnik Nándor és fiai buda 
pesti magyar játékkárlyagyár 
gyártmányainak valódiságára 
Óvakodjunk a rossz utánzásoktól.

Magyar játékkártyagyár 
részvénytársaság 

Piatnik Nándor és fiai 
BUDAPES1. VII., Rottei biller u. 17.
Telefon: József 10-63. Alapfttatott 1824.

HAZAI IPAR
I

. ytOJtO».

GESSLER
M Á L N A S Z Ö R P

A L E G IO B B

A  v á r o s l i g e t i  G Y Ó G Y F O R R J
p szénsavval telített, k e l l e m es  1x11

S N A
jj artézi ás»ányvize legyen niaáeaiapi itatod.

Megrendeíeei csim : ARTÉZIA R.-T. BUDAPEST,!!: :  
i i

(L
VU.. EGRESSY UT 20/e. Telefon M>—Ti.

Hirdetők
figyelmébe!!

Gyári-, kereskedelmi- és 
iparvállalatok, borter
melők és borkereskedők 
a szállodás, vendéglős, 
korcsmáros és kávés
iparral összeköttetésben 
álló ezégek leg jo b b  
h irdetési o rg án u m a  a

Magyar Vendéglős 
és Kávés-Ipar
a szakmabeli ipartársulatok hiva
talos lapja. Hirdetéseket ársza
bás szerint felvesz a kiadóhivatal
Budapest, VI., Szondy-utca 
45-47. — telefon: 117-61.

Endrényi Lajos könyvnvonrtátó műhelye, Szeged, Jókai-u. 4
Laptulajdonos: F. Kiss Lajos.
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